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(EN) Make sure that the upper hinge is unlocked: 
Turn the hex screw clockwise until it stops.

(EN) Make sure that the lower hinge is locked: 
Tighten the hex screw anti-clockwise.

(SV) Säkerställ att det övre gångjärnet är upplåst: 
Skruva insexskruven medurs tills det tar stopp.

(SV) Innan duschväggen monteras i väggprofilen
(EN) Before the wall is mounted on the wall profile1
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(SV) När duschväggen har monteratss i väggprofilen
(EN) When the shower wall is mounted into the wall profile

(SV) Säkerställ att det undre gångjärnet är låst: 
Dra åt insexskruven moturs.
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(EN) ONLY IF NECESSARY! The door’s neutral position is set to 
standard angle at delivery. The neutral position is the angle where 
door is lowered and staying when it is closed. The door will raise 
when opening it. The instructions below show how to change the 
angle of the neutral position, if this is needed.

(EN) Lock: anticlockwise! Lock the new position by screwing 
the hex screw anticlockwise in the bottom hinge. Note: The 
top hinge should always be kept unlocked.

(EN) Turn the door to the desired angle (new neutral position).

(EN) Unlock: clockwise! Unlock the bottom hinge by screwing 
the hex screw clockwise with the enclosed hex key.

(SV) ENDAST VID BEHOV! Dörrens nolläge är vid leverans inställd 
till standardvinkel. Nolläget är den vinkel där dörren sänks och 
stannar när den stängs. Vid öppning höjs dörren. Nedan ser du hur 
man kan ändra nollägets vinkel, om detta skulle behövas.

(SV) Låsa: moturs! Lås vinkeln genom att skruva insexskruven 
moturs i det nedre gångjärnet. Obs: Det övre gångjärnet ska 
alltid vara upplåst.

(SV) Vrid dörren till önskad vinkel (nytt nolläge). 

(SV) Låsa upp: medurs! Lås upp det nedre gångjärnet genom att 
skruva insexskruven medurs med medföljande insexnyckel.
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Ställa in gångjärnen på duschväggar
Shower wall hinge adjustments


